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GENNAIO/JANUARY 2006 € 7,00 (Italy only)            UK £ 12.00 - USA $13.50

INTERIORS DESIGN ARCHITECTURE ARTS
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GUIDO CANALI, SMEG HEADQUARTERS - TURIN: HOMES AND ART GALLERIES
TURIN OLYMPIC CAPITAL - METAPHORICAL FAVELA - DESIGN FROM THE WORLD
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� In queste pagine: il volume rialzato 
della zona notte è circoscritto da basse 
pareti che lo isolano dalla zona giorno. 
I gradini servono anche come piani d’appoggio;
le prese da roccia, impropriamente 
ma forse inevitabilmente, sono utilizzate
come appendiabiti.

� These pages: the raised sleeping platform
is surrounded by low partitions to isolate it
from the living area. The steps can be used
as shelves, while the handholds on the
climbing wall, improperly though perhaps
inevitably, double as clothes hooks.

di intenzioni, acquisisce la propria,
peculiare, vitalità: è l’urgenza di gua-
dagnare la visione delle montagne,
al di là di finestre troppo alte, che fa
levitare di 80 centimetri il podio
della zona notte (e da lì, una parete
attrezzata con prese da roccia invita
a un’ulteriore ascensione); è l’im-
pulso registico di creare un sor-
prendente diorama digitale, che al-
lestisce la scenografia delle pareti-
schermo per lo spettacolo domestico
delle proiezioni a 360 gradi. Le to-
pografie su cui si concentra Carlo
Ratti nella sua ricerca teorica non
descrivono rilievi e depressioni, ma
flussi eterei di contatti e informa-
zioni (vedi A 449/2005); così l’invo-
lucro di MG_flat rinuncia a una
più consueta tessitura materiale per
assumere quella mutevole creata dal
passaggio lieve e inconsistente delle
immagini.

MG_flat

1. ingresso/entrance

2. bagno/bathroom

3. zona cucina/kitchen area

4. zona pranzo/dining area

5. zona giorno/living area

6. zona notte/sleeping area
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� In queste pagine: l’appartamento nella 
doppia natura di involucro omogeneo e diorama
domestico. Tutte le pareti possono essere 
utilizzate come schermi per le immagini 
trasmesse dal videoproiettore “Everywhere
Displays” IBM, dotato di uno specchio rotante 
a 360 gradi. 

� These pages: the apartment’s dual nature 
as both a uniform space and a domestic
diorama. All the walls serve as screens 
for the IBM “Everywhere Displays” video-projector,
fitted with a 360° rotating mirror.

MG_flat

� Earmarked in Mirko Zardini’s “News
from the interior” at the last Venice Bien-
nale as one of the “smaller events” cur-
rently fuelling the “grass-roots vitality” of
Italian interior design, this Turin apart-
ment seems to be twin-souled. On the one
hand, its status as a rented apartment is
systematically reflected in its configuration
as a single homogeneous space as devoid
as possible of more complex or personal
characterisation. The pragmatic decision
to limit the finishes to just two – plaster
walls and industrial hardwood floors – is
in line with this policy and also reveals a
certain shrewdness in reducing the land-
lord’s contractual obligations in maintain-
ing the apartment. On the other, it’s when
subjectivity enters into the equation that
the neutral interior becomes purposive and
takes on its own unique vitality. Thus, the
desire to see the mountains through the
over-tall windows accounts for the raising
of the sleeping platform by 80 cm  (and, be-
yond it, a climbing wall allows to get even
higher up); and it is a film director’s im-
pulse that led to the creation of a surpris-
ing digital diorama on the set-like walls
designed all-round screening and viewing.
Carlo Ratti’s preferred theoretical topogra-
phies have no mounds or depressions, just
ethereal flows of messages and informa-
tion (see A 449/2005); similarly, the
homogeneous space of the MG_flat fore-
goes more usual physical texturing in
favour of the shifting intangibility of
fleeting images. A.F.
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